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PERMANENT MISSION OF PERMANENT MISSION OF 
THE REPUBLIC OF MAURITIUS TURKMENISTAN 
TO THE UNITED NATIONS TO THE UNITED NATIONS 

New York, 2 July, 1997 

_ Excellency, 

We have the honour to inform you that the Government of the Republic of Mauritius and the 
Government of Turkmenistan have agreed to establish diplomatic relations between the two 
countries at the Ambassadorial level as of 2 July, 1997. 

We, therefore, kindly request Your Excellency to have the enclosed Joint Communique that 
we have signed on behalf of our respective Governments distributed among all the Member States 
of the United Nations for their information. 

We take this opportunity to renew to your Excellency the assurances of our highest 
consideration. 

For the Government of For the Government of 
the Republic of Mauritius Turkmenistan 

Taye Wah Michel Wan Chat Kwong Aksoltan Ataeva 
Ambassador Ambassador 

Extraordinary and Plenipotentiary Extraordinary and Plenipotentiary 
Permanent Representative Permanent Representative 
of the Republic of Mauritius of Turkmenistan 
to the United Nations to the United Nations 

H.E. Mr. Kofi Annan, 

Secretary-General 
of the United Nations, 

New York.  



JOINT COMMUNIQUE 
ON THE ESTABLISHMENT OF DIPLOMATIC RELATIONS 

BETWEEN THE REPUBLIC OF MAURITIUS AND TURKMENISTAN 

The Government of the Republic of Mauritius and 
the Government of Turkmenistan, 

' Guided by the mutual willingness to develop friendship and co-operation between the two 
States in political, trade, economic and other fields, 

Have decided, based on the Vienna Convention on Diplomatic Relations of 1961, to establish 
diplomatic relations at the Ambassadorial level as of the date of the signing of this Joint 
Communique. 

The relations between the two States will be based on the principles and norms of the Charter 
of the United Nations and international law, equality, respect for independence, national sovereignty, 
territorial integrity and non-interference in the internal affairs of States. 

The Government of the Republic of Mauritius and the Government of Turkmenistan are fully 
convinced that the establishment of diplomatic relations will contribute to the strengthening of co- 

operation and peace in the world. 

In witness thereof, the undersigned, being duly authorized by their respective Governments, 
have signed this Communique in triplicate, each in the Russian, French and English languages, all 
texts being equally authentic. 

Done in New York, on 2 July 1997. 

For the Government of the For the Government of 
Republic of Mauritius Turkmenistan 

ee npaaenvchie dt Pies 
Taye Wah Michel Wan Chat Kwong Aksoltan Ataeva 

Ambassador Extraordinary Ambassador Extraordinary 
and Plenipotentiary and Plenipotentiary 
Permanent Representative Permanent Representative 

to the United Nations to the United Nations  



COMMUNIQUE CONJOINT 

Concernant I’établissement des relations diplomatiques 
entre la République de Maurice et le Turkménistan 

Le Gouvernement de la République de Maurice et le Gouvernement du Turkmeénistan, guidés 
par la volonté réciproque de devélopper |’amitié et la coopération entre les deux Etats dans les 

domaines politique, commercial, économique et autres, 

Ont décidé d’établir des relations diplomatiques sur la base de la Convention de Vienne sur 
les Relations diplomatiques de 1961 au niveau d’ Ambassadeurs a compter de la date de la signature 

de ce Communiqué Conjoint. 

Les relations entre les deux Etats seront basées sur les principes et normes de la Charte des 
Nations Unies et du Droit International, égalité, respect pour l’indépendence, souveraineté nationale, 
intégrité territoriale et non-interférence dans les affaires intérieures des Etats. 

le Gouvernement de la République de Maurice et le Gouvernement du Turkménistan sont 
entiérement convaincus que |’établissement des relations diplomatiques renforcera davantage la 

coopération et la paix dans le monde. 

En foi de quoi, les Plénipotentiaires ci-dessous ont signé ce Communiqué Conjoint en trois 

langues, Russe, Frangais et Anglais, tous les textes ayant une authenticité égale. 

Fait a New York, le 2 Juillet 1997 

Pour le Gouvernement de la Pour le Gouvernement du 
République de Maurice Turkménistan 

ase I] f Aiuutrf, 
Taye Wah Michel Wan Chat Kwong Aksoltan Ataeva 

Ambassadeur Extraordinaire et Ambassadeur Extraordinaire et 
Plénipotentiaire, Représentant permanent Plénipotentiaire, Représentant permanent 

auprés des Nations Unies auprés des Nations Unies



COBMECTHOE KOMMIOHHKE 
06 YCTaHOBJeHHH AWILIOMATH4eCKHX OTHOMeHHI 

mMexay PecnyOnmxoii Maspukuit wu TypKkmennctaHom 

IIpasutensctso Pecny6mukn Mappuxnit u [Ipasutenbctso TypKMenuctana, 

PYKOBOACTByACh OGUIMM CTpeMJIeHHeM K yCTaHOBJICHMIO H pa3BHTHIO ApyxXGbi H 
COTPYAHHYECTBa MOXY ABYMA FrocyapcTBaMH B NOMTMYeCKON, TOproBol, IKOHOMMYeECKON 
HM ApyTux ccbepax, 

pelHIH, Ha ocHoBe Benckoii KOHBeHI[HM 0 JMMWIOMaTHYeCKHX CHOWeHHAX 196Ir., 
YCTaHOBHTb J{MIWIOMaTHYeCKHe OTHOWIeHHA Ha yposHe [IlocnoB co AHA NosNMcaHHA 
HaHHoro CopmecTHoro KoMMIOHMKe, 

OTHOIe¢HHA MexXy JByMA rocyzapcTBaMH 6ynyT OCHOBHIBaTbCA Ha NIPHHIMNaXx v 
HopMax Ycrasa OpraHvsalMu OGbennHeHHEx Hani u MexKyHapomHoro MpaBa, paBeHCTBa, 
yBaxKeHWd He3aBHCMMOCTH, Hal{MOHaJIbHOro CyBepeHMTeTa, TEPPHTOPHANbHOM WeENOCTHOCTH U 
HeBMELIaTeIbCTBa BO BHYTPeHHHe ea rocyapcrTs. 

IipaputenbctBo PecnyOnuku Mappuxuii u [Ipaputenscrpo TypkmeHucTaHa 
riy6oko yGexXeHH! B TOM, 4TO ycTaHOBJIeHHe JMIUIOMAaTHYeCKMX OTHOMICHHH GOyzeT 
cofelcTBOBaTb yKperLieHH0 COTPyHHYecTBa M MHpa B MMpe. 

B ygoctopepeHHM ero, HYDKEIIOLMMCaBLIMe, 0/DKHEIM 06pa30M yNouHOMOYeHHEIe 
MX COOTBETCTBYIOLIMMH MpaBHTeJIbCTBaMM, MogMmucamM HacTosujee KoMMIOHHKE B TPéx 
SK3eMILIApaxX Ha @paHIly3CKOM, pycCKOM HM aHIIMHCKOM ‘s3bIKaX, TeKCTH KOTOPEIX 
ayTCHTHYHEI. 

Copepueno B Hw-Mopxe, 2 niona 1997 roma. 

3a [Ipapurenbcrso 3a IipapuresbcrBo 
Pecny6mmku Maspukuiit TypkKMeHHcTaHa 

Tatte Ba Muutent Ban Yat Keonr AxkcourtaH AtaeBa 
Upessamainni uv TlomHomoqHnit Opespnrgainnlt wu TonHomoynnit 

Tlocon Tlocon 
TlocrosHHbiit mpexcTaBuTeb MocrosHHH nmpencTaBuTeb 
Pecny6nmku Mappukuit mpu TypKMeHHcTaHa lIpH 

Oprany3saumH O6beqMHeHHEIX Haunt OpraHu3anHH OObennHeHHEIX Haunt  


